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Innan du använder enheten

2VARNING

Vidta följande försiktighetsåtgärder för att 
förhindra personskador och brand:
• För att förhindra kortslutning bör du aldrig föra 

in eller lämna metallföremål (t.ex. mynt eller 

metallverktyg) i enheten.

Avbryt demonstrationsläget om du ska 
ansluta den här enheten till skärmenheten 
KOS-D210 (tillval)!
Den här enheten är inledningsvis inställd på 

demonstrationsläget när den ansluts till KOS-D210.

Avbryt demonstrationsläget genom att följa 

anvisningarna i <Avbryta demonstrationsläget> (sidan 

5).

Rengöra enheten
Om enheten är smutsig ska du torka den med en torr 

och mjuk trasa, t.ex. en silikonduk.

Om enheten är mycket smutsig kan du torka den med 

en trasa som fuktats med neutralt rengöringsmedel 

och sedan torka den torr med en ren, mjuk och torr 

trasa.

¤
• Om du sprayar rengöringsmedel direkt på enheten kan de 

mekaniska delarna i den skadas. Om frontpanelen torkas 

med en hård trasa eller ett flyktigt lösningsmedel, t.ex. 

thinner eller alkohol, används, kan ytan repas eller tecknen 

suddas ut.

• Fordonets ljudsystem bör ha stöd för RDS om du vill 

visa information från den här enheten på fordonets 

skärm.

• “ ” i den här handboken står för meddelanden som 

visas på skärmenheten KOS-D210 (tillval). (“ “) står för 

meddelanden som visas för fordonets ljudsystem som 

är anslutet till den här enheten.

• Kontakta din Kenwood-återförsäljare om du stöter på 

problem vid installationen.

• När du köper tillval ska du kontakta en Kenwood-

återförsäljare och kontrollera att de fungerar med din 

modell och i ditt område.

• Tecken som uppfyller ISO 8859-1 kan visas.

• Tecken som uppfyller ISO 8859-5 eller ISO 8859-1 kan 

visas. Se “MENU” > “Russian” i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6). 

• Bilderna på skärmen och panelen som visas i den här 

handboken är exempel som används för att förtydliga 

hur reglagen används.Bilderna kan därför skilja sig 

från det som visas på utrustningens skärm och vissa 

bilder är inte tillämpliga.

Denna produkt har inte installerats av biltillverkaren 

på fabriken och ej heller importören i ett EU-land.

Information gällande handhavande 
av gammal elektrisk eller elektronisk 
utrustning och för batterier (för länder 
inom EU som har tillämpat separata 
återvinningssystem för avfall)

  Produkter och batterier med symbolen (en 

överkorsad papperskorg) ska inte 

disponeras som hushållsavfall.

Gammal elektrisk eller elektronisk 

utrustning och batterier ska återvinnas på 

en plats som har befogenhet att ta hand 

om dessa produkter och dess avfall. 

Kontakta din lokala myndighet för 

information om närliggande 

återvinningsstationer. Lämplig återvinning 

och handhavande av det elektroniska 

avfallet hjälper oss att skona våra 

naturtillgångar och förebygger skadliga 

effekter på vår hälsa och miljö.

Notera:  Märket “Pb” nedanför symbolen för 

batterier indikerar att detta batteri 

innehåller spänning.
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Allmänna funktioner
Knapp för ström/val av källa:  [SRC]
Slår på strömmen.

Välj en källa när strömmen är PÅ.

När enheten ansluts till KOS-D210 (tillval) (SRC 

väljarläge 1): Tryck på [SRC]-knappen och vrid sedan 

på kontrollreglaget eller tryck det uppåt eller nedåt. 

Tryck på kontrollreglaget för att avgöra vilken källa 

som är vald.  

När enheten inte ansluts till KOS-D210 (tillval) (SRC 

väljarläge 2): Källan ändras varje gång du trycker på 

knappen. 

 iPod/ USB-enhet (“iPod” eller “USB”), reservingång 

(“AUX”) och väntläge (“STANDBY”) 

Stäng av strömmen genom att trycka i minst 1 

sekund.

⁄
• Ställ in “MENU” > “SRC Select” i <Funktionsstyrning> (sidan 

6) på “2” om du vill välja SRC väljarläge 2 när enheten är 

ansluten till KOS-D210.

• När ett tillval är anslutet, visas källnamnet för varje enhet.

• När en anslutning till en iPod-enhet detekteras, ändras 

källan från “USB” till “iPod”.

• Information om ljudfiler och enheter som kan spelas finns i 

<Om ljudfiler> (sidan 25).

Rulla text/titel:  Kontrollreglage
Rullar längre texter för ljudfiler när det trycks uppåt i 

minst 2 sekunder.

Funktionsstyrning :  [FNC] 
Om du trycker på knappen kan du ställa in 

olika funktioner med kontrollreglaget. Se 

<Funktionsstyrning> (sidan 6).

Kategori Alternativets funktion
FAV Öppnar läget för hämtning av favoriter.

MENU Gör att du kan ställa in miljö.

RMV Öppnar läget för bortkoppling av USB-enheter.

SETUP Gör att du kan ställa in skärmen och färgerna.

BT Gör att du kan ställa in Bluetooth-funktionen.

— Gör att du kan ställa in funktioner för varje källa.

Favoritinställning :  [FNC]
Du kan registrera olika funktioner när knappen 

trycks in i minst 1 sekund.Den registrerade 

funktionen kan verkställas via listan som visas när 

du trycker på knappen och sedan väljer “FAV”. Se 

<Favoritinställning> (sidan 14).

Belysningsinställning:  [  ]
Tryck på knappen och vrid kontrollreglaget när du vill 

ändra belysningsfärgerna för KOS-D210 (tillval) och 

styrenheten.

Du kan välja mellan 10 färger eller bläddra genom de 

10 färgerna som ändras var 5:e sekund.

⁄
• Ställ in “OFF” “MENU” > “Illumi SYNC” i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6) om du vill att olika belysningsfärger ska 

användas för KOS-D210 och styrenheten. Du kan ställa in 

belysningsfärgen för KOS-D210 i “SETUP” > “Color Select” 

(sidan 9) i <Funktionsstyrning> (sidan 6).

• Belysningsfärgen synkroniseras inte omedelbart när du 

ändrar “Illumi SYNC” från “OFF” till “ON”. Färgsynkroniseringen 

aktiveras nästa gång belysningsfärgen ändras.

Grundläggande bruk

[FNC] [ ]

[SRC]

Kontrollreglage
åt vänster åt höger

nedåt

uppåt
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Funktioner för iPod- och USB-enheter
Paus och uppspelning:  Kontrollreglage
Enheten växlar mellan paus och uppspelning varje 

gång knappen trycks in.

Musiksökning:  Kontrollreglage
Musiken spolas framåt eller bakåt när du trycker 

kontrollreglaget åt vänster eller höger.Musiken 

snabbspolas (ingenting hörs) framåt eller bakåt när du 

håller kontrollreglaget intryckt åt vänster eller höger.

Mappsökning:  Kontrollreglage
Ändrar mappen som innehåller ljudfilen när det trycks 

uppåt eller nedåt.

⁄
• Information om snabbsökning och styrfunktioner på iPod-

enheter finns i <Musiksökning för iPod> (sidan 11).

Sökläge:  Kontrollreglage
Du kan snabbt söka efter spår med kontrollreglaget 

efter det att du vridit på det.Mer information finns i 

<Musiksökning> (sidan 11).

Koppla bort USB-enheter

Du måste aktivera bortkopplingsläget när en iPod/

USB-enhet kopplas bort.Aktivera bortkopplingsläget 

genom att trycka på [FNC]-knappen och sedan 

välja “RMV” (“USB RMV”). Mer information finns i 

<Funktionsstyrning> (sidan 6).

⁄
• iPod/USB-enheter kan kopplas bort när strömmen är 

avstängd.

AAAAvAvAvAvAvbbbrbr ttyta ddddemonstttr ttatiiiionslälälälägettt 
((((endast när KOS-D210 är ansluten)

AAAAAnvänd inte den här enheten förrän
ddddemonstrationsläget har inaktiverats.

1111 Slå PÅ strömmen

Tryck på [SRC]-knappen.

2222 Aktivera läget för funktionsstyrning

Tryck på [FNC]-knappen.

3333 Välj menyläget

Välj “MENU” genom att trycka

kontrollreglaget åt höger, vänster, 

uppåt eller nedåt och sedan trycka på 

kontrollreglaget.

44444 Välj “DEMO Mode” på skärmen

Vrid på kontrollreglaget.

5555 Aktivera demonstrationsläget

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 2 

sekunder.

Inställningen växlar mellan “ON” och “OFF” om 

du trycker på reglaget i 2 sekunder eller mer.

6666 Lämna läget för funktionsstyrning

Tryck på [FNC]-knappen två gånger.

LLLLLyssna på ljud via den här enheteny p

NNNNär du lyssnar på ljud med 
sssssändarfunktionen

Ställ in fordonets radio på FM 88,3 MHz

och ange sedan programtjänstens namn på

skärmen.

Sändningsfrekvensen kan ändras med

“MENU” > “TransmissionFREQ” (“FREQ”) i 

<Funktionsstyrning> (sidan 6).

NNNNär du lyssnar på ljud med LINE OUT-
fffffunktionen

Ställ in fordonets ljudsystem på “AUX”.
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Funktionsstyrning
Funktionerna i tabellen nedan kan ställas in med Funktionsstyrning. 

1 Aktivera läget för funktionsstyrning

Tryck på [FNC]-knappen.

2 Välj en funktionsgrupp (endast när KOS-D210 

är ansluten)

Tryck kontrollreglaget åt höger eller vänster.

Du kan ange inställningar (“MENU” eller “SETUP”) 

genom att trycka kontrollreglaget åt vänster.

Om du trycker kontrollreglaget åt höger kan du 

ställa in det valda alternativet för källan på PÅ eller 

AV.

3 Välj alternativet som ska ställas in

Typ av användning Användning
Växla mellan alternativ Vrid på kontrollreglaget.

Välja alternativ Tryck på kontrollreglaget.

Återgå till det föregående 
alternativet

Tryck på [FNC]-knappen.
Välj “Return” längst ned i alternativlistan.

Upprepa valet och bestämning tills önskat 

inställningsalternativ har valts.

Skärmexempel för KOS-D210:

FAV
MENU
RMV

SETUP
RMV
MENU

DEMO Mo d e: OFF

Disp lay： ON
Illumi SY NC : ON

In p u t  Level ADJ

MENU

Scr o ll： Au t o

FAV

　 iPod BY HAND
　 RELATED SRCH
□ FOLDER RDM

　 iPod BY HAND
　 RELATED SRCH
□ FOLDER RDM

I den här handboken anges valet ovan 

som 

Välj “MENU” > “Scroll”.

”&” för varje alternativ blir ”✓” när källfunktionen är 

PÅ.

4 Göra en inställning

Tryck kontrollreglaget åt höger eller vänster.

Tryck på kontrollreglaget för ställa in alternativet för 

källan på PÅ eller AV.
• För vissa alternativ måste du hålla kontrollreglaget 

intryckt i 1 eller 2 sekunder innan du kan göra en 

inställning. För sådana alternativ visas tiden du måste 

hålla kontrollreglaget intryckt i kolumnen Inmatning i 

sekunder.  

• Ett sidnummer anges tillsammans med 

funktionen där du hittar mer information.

5 Lämna läget för funktionsstyrning

Tryck på [FNC]-knappen två gånger.

Tryck på [FNC]-knappen flera gånger tills du återgår 

till önskad hierarki.

Reglagen och inställningarna som visas beror på 

den valda källan eller läget.Lägg märke till käll- och 

lägesmarkeringarna i kolumnen Tillstånd.

 :  Kan ställas in i annat läge än väntläget.

 :  Kan ställas in i väntläget.

 :  Kan ställas in när en ljudfilskälla på en USB-enhet 

används.

 :  Kan bara ställas vid uppspelning på en iPod. 

 :  Kan bara ställas vid uppspelning av Music Editor-

media. 

 :  Kan ställas in när AUX-källan används.

 :  Kan ställas in när en mobiltelefon är ansluten.

 —  :  Kan ställas in med alla källor.

Kontrollreglaget används för inmatningar, men det 

används på olika sätt beroende på alternativet som 

ska ställas in.

 :  Tryck på kontrollreglaget när du vill växla mellan 

inställningar.

 :   Tryck kontrollreglaget åt vänster eller höger när du 

vill växla mellan inställningar.

 :  Vrid på kontrollreglaget när du vill växla mellan 

inställningar.

 1 sek.  :  Tryck på kontrollreglaget i 1 sekund för att gå in i 

inställningsläget.

 2 sek.  :  Tryck på kontrollreglaget i 2 sekunder för att gå in i 

inställningsläget.

⁄
• Se respektive sida för mer information om hur du ställer in 

alternativen med sidhänvisningar.

• Endast de alternativ som är tillgängliga för den aktuella 

källan visas.

• Den anslutna mobiltelefonen måste ha en SMS-funktion om 

du vill använda “SMS”.
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Alternativ för källfunktioner

Funktion Inställning Inmatning Inställning översikt Tillstånd Sida
“iPod BY HAND” (“iPodMODE”) “ON”/ “OFF” Gör att du kan styra en iPod med reglagen på 

iPod-enheten när inställningen är “ON”.

13

“RELATED SRCH” (“R-SEARCH”) — Startar en relaterad sökning. 12

(“PLAY MODE”)

När KOS-D210 inte är 

ansluten.

“FILE SCAN” 

(“SCN: FILE”)

“ON”/ “OFF” När “ON” är inställt, spelas introduktionen till 

spåren i mappen i följd. 
 —

“FOLDER RDM” 

(“RDM: FOLD”)

“ON”/ “OFF” När “ON” är inställt, spelas spåren i mappen i 

slumpmässig ordning. 
 

 

—

“ALL RANDOM” 

(“RDM: ALL”)

“ON”/ “OFF” Alla spår på iPod-enheten spelas upp 

slumpmässigt när inställningen är “ON”.
 13

“FILE REPEAT” 

(“REP: FILE”)

“ON”/ “OFF” När “ON” är inställt, spelas spåren upprepade 

gånger.
 

 

—

“FOLDER REP”

(“REP: FOLD”)

“ON”/ “OFF” När “ON” är inställt, spelas spåren i mappen 

upprepade gånger.

—

Inställning

Kategori Alternativ Inställning Inmatning Inställning översikt Tillstånd Sida
“FAV”* — Öppnar läget för hämtning av favoriter. — 14

(“DISP”) När KOS-D210 inte är ansluten. Ändrar informationen som visas. — 10

“MENU” “TransmissionFREQ” (“FREQ”) “87.9” - “89.9”  1 sek. Ställer in sändningsfrekvensen. 15

“ModulationLV” (“MOD LV”) “1” - “3” Ställer in sändarens moduleringsnivå. —

“SCL Speed” (“SCL-SPD“) “1” - “3” Ställer in dataöverföringshastigheten för RDS. *

“Input Level ADJ” (“INPUT LV“) “-8” - “0”

AUX: “-8” - “+8”
 1 sek. 

Justerar ingångsnivån. 15

“SRC Select” (“S.SEL“)* “1”*/ “2” Ställer in metod för val av källa. 4

“Skip Search” (“SKIP“) “0.5%”*/ 

“1%”/ “5%”/ 

“10%”

Ställer in hur mycket som hoppas över när 

<Musiksökning för iPod> används.

11

“Power Off Mode” (“PWR 

OFF“)**

“1”*/ “2” Slår på strömmen automatiskt om ett inkommande 

samtal tas emot när strömmen är avstängd.

*

“Device Regist” (“DVC REG“)* —  1 sek. Registrerar en Bluetooth-enhet (ihopparning). 20

“SPCL DVC Select” 

(“SDVC SEL“)*

—
 1 sek. 

Gör att du kan registrera en speciell enhet som inte 

kan registreras på vanligt sätt.

20

“Phone Selection” 

(“PHN-SEL“)*

—
 1 sek. 

Väljer en mobiltelefon för handsfree-anslutning. 21

“Audio Selection” 

(“AUD-SEL“)*

—
 1 sek. 

Väljer Bluetooth-spelaren som ska anslutas. — 21

“Device Delete” (“DVC-DEL“)* —  1 sek. Avbryter registreringen av en Bluetooth-enhet. 22

“BT DVC Status” 

(“D-STATUS“)*

—
 1 sek. 

Visar status för en Bluetooth-enhet. — *

“PIN Code Edit” (“PIN EDIT“)* —
 1 sek. 

Specificerar PIN-koden som krävs när den här 

enheten registreras med Bluetooth-enheten.

20

“Auto Answer” (“ANS“)* “OFF”/ “0S” – 

“8S”* – “99S”

Besvarar ett samtal automatiskt efter ett förinställt 

tidsintervall för automatiskt svar.

*

“SP Select” (“SPK”)* “All” (“ALL”)*/ 

“Left” (“LCH”)/ 

“Right” (“RCH”)

Anger högtalare som används för tal. *

“Call Beep” (“C-BP“)** “ON”*/ “OFF” En signal hörs från högtalaren när ett samtal tas emot. *

* Fabriksinställningar
* Funktion på KOS-A210KCA-BT200.
* Funktion på KOS-A210 med KOS-D210.
*  Se <Menyordlista> (sidan 26).

Nästa sida 3
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Funktionsstyrning

Kategori Alternativ Inställning Inmatning Inställning översikt Tillstånd Sida
“Beep Level” (“BEEP LV“)** “1” - “5” Ställer in ljudvolymen för samtalssignalen. — —

“Beep Pattern” (“BEEP“)** “1” - “4” Ställer in ljudmönster för signalen. — —

“BT F/W Update” (“BT FW 

UP“)*

—
 1 sek. 

Visar den fasta programvarans version och uppdaterar 

den fasta programvaran.

22

“Illumi SYNC”* “OFF”/ “ON”* Synkroniserar belysningsfärgen på skärmen med 

styrenheten.

— 4

“Display” (“DISP OFF“)* “OFF”/ “ON”* Stänger av skärmen när inga åtgärder utförs. — *

“DISP DIM” (“DIM“)* “OFF”/ “AUTO”* 

/ “MNAL1” / 

“MNAL2”

Ställer in om belysningen ska sänkas när 

ljusomkopplaren i fordonet stängs av eller om den 

ska vara sänkt konstant. 

*

“Contrast”* “1” - “10” Justerar skärmens kontrast. —

“DISP N/P”* “POSI1”/ “2” 

/ “NEGA1”/ “2” 

Växlar skärmen mellan positivt och negativt läge. *

“DISP V.Flip”* “0FF”*/ “ON” Vänder visningen upp och ned när skärmenheten är 

monterad ovanför ögonhöjd.

—

“Supreme” (“SPRM“) “0FF”/ “ON”* Slår PÅ/AV supreme-funktionen.  *

“Name Set” (“NAME SET“) —  1 sek. Ställer in skärmen när AUX-källan används. 10

“Russian” (“RUS“)* “OFF”/ “ON”* Väljer ryska som visningsspråk. *

“Scroll” (“SCL“) “Auto”/ 

“Manual”*

Anger om texten ska rullas automatiskt. — —

“Favorite Delete” (“FAV DEL“)* —  1 sek. Raderar de förinställda favoriterna i minnet. 14

“Built in AUX” (“AUX“) “OFF”/ “ON”* Ställer in om AUX ska visas vid val av källa. —

“SYS F/W VER” (“F/W“) — — Visar den fasta programversionen —

“DEMO Mode” (“DEMO“)* “OFF”/ “ON”*  2 sek. Anger om demonstrationsläget ska aktiveras. — 5

“RMV”* Öppnar läget för bortkoppling av USB-enheter. 5

“SETUP”* “Display 

Select”

“Type Select” “DISP TYPE 

[A] – [B]”

Ställer in visningsmönster. — 9

“Side Select” 3 typer Ställer in sidovisning typ A. — —

“Text Select” — Ställer in textvisning. — 10

“Color Select” “Variable Scan”*/ 

“Color 1” – “Color 

10”/ “User”

Ställer in belysningsfärg för skärmen.

Kan ställas in när “Illumi SYNC” är inställt på “OFF”.

— 9

“BT”* “Voice Recognize” (“V-RECOG”) — Ringer samtal genom att den registrerade rösten 

identifieras. 

18

“Voice Tag” 

(“VOICETAG”)

“PB Name Edit” 

(“NAME EDT”)

— Registrerar röster för röstigenkänning. 22

“PN Type Edit” 

(“TYPE EDT”)

— Registrerar röster för att välja telefonnummerkategori 

i telefonboken. 

23

“SMS” “SMS Download” 

(“SMS DL”)

— Hämtar ett kortmeddelande. 24

“SMS Inbox” 

(“INBOX”)

— Visar det mottagna kortmeddelandet. 24

(“USB RMV”) När KOS-D210 inte är ansluten. Öppnar läget för bortkoppling av USB-enheter. 5

* Fabriksinställningar
* Funktion på KOS-A210KCA-BT200.
* Funktion på KOS-A210 med KOS-D210.
*  Se <Menyordlista> (sidan 26).
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Skärminställningar

Funktion på KOS-D210 (tillval)

Välja belysningsfärg
Väljer belysningsfärg för skärmen.

1 Öppna väljarläget för belysningsfärg

Välj “SETUP” > “Color Select”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj belysningsfärg

Vrid på kontrollreglaget och tryck på dess mitt 

när önskat alternativ visas.

Välj färg i “Variable Scan”/ “Color1” — “Color 10”/ 

“User”.

 Skapa färg för “User”

Du kan skapa en egen färg när du väljer färg i 

“Color1” — “Color10.” 

Färgen du skapat hämtas när du väljer “User”.

1. Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 

sekund.

Öppna läget för detaljerad justering av färg.

2. Ställ in färgen.

Typ av användning Användning
Välja färg som ska justeras. 
(röd, grön eller blå)

Tryck kontrollreglaget åt höger eller 
vänster.

Att justera färg. 
(Omfång: 0 – 9)

Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 
uppåt eller nedåt.

3. Tryck på kontrollreglaget.

Stäng läget för detaljerad justering av färg.

3 Lämna väljarläget för belysningsfärg

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Du kan ställa in skärmens belysningsfärg när “MENU” > 

“Illumi SYNC” är inställt på “OFF”. Skärmens belysningsfärg 

är densamma som styrenhetens färg när inställningen är 

“ON”.

Funktion på KOS-D210 (tillval)

Välja visningstyp
Nedan visas exempel på visningstyper. 

Visning Visningstyp
“TYPE [A]” 4 textrader visas.

“TYPE [B]” Visar en textrad och grafik.

1 Öppna väljarläget för visningstyp

Välj “SETUP” > “Display Select” > “Type Select”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj visningstyp

Vrid på kontrollreglaget.

3 Lämna väljarläget för visningstyp

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Mer information hur du ändrar textinformationen som 

visas finns i <Välja visningstext> (sidan 10).

• När “TYPE [A]” är valt kan ikonen för den valda källan och 

en textinformationsrubrik visas på den vänstra sidan 

genom att följa anvisningarna i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

 Sidovisning:  Välj “SETUP” > “Display Select” > “Side 

Select”.
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Skärminställningar

Funktion på KOS-D210 (tillval)

Välja visningstext
Ändrar informationen som visas för varje källa på 
följande sätt;

När en iPod/USB-enhet används (när KOS-D210 
är ansluten)

Information Visning
Titel “Title”

Artistnamn “Artist”

Album “Album”

Mappnamn “Folder name”

Filnamn “File name”

Uppspelningstid “P-Time”

Stapel för uppspelningstid (endast iPod)* “Time Bar”

Blank “Blank”

* Kan endast visas på den nedersta textraden när “TYPE 

[A]” används.

När en iPod/USB-enhet används (när KOS-D210 
inte är ansluten)

Information Visning
Titel “TITLE”

Artistnamn “ARTIST”

Album “ALBUM”

Mappnamn “FOLDER”

Filnamn “FILE”

Mapp-/filnummer “NUMBER”

I väntläge/när AUX-källan används (funktion 
på KOS-D210)

Information Visning
Källnamn “Source Name”

Blank “Blank”

1 Öppna väljarläget för textvisning 

När KOS-D210 är ansluten:
Välj “SETUP” > “Display Select” > “Text Select”.

När KOS-D210 inte är ansluten:
Välj “DISP”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj delen för textvisning (när KOS-D210 är 

ansluten)

Tryck kontrollreglaget uppåt eller nedåt.

Den valda delen för textvisning börjar blinka.

3 Välj texten

Vrid på kontrollreglaget.

4 Lämna läget för val av textvisning

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Om det inte finns någon information för det valda 

visningsalternativet visas alternativ information i stället.

• Vissa alternativ kanske inte kan väljas beroende på 

visningstyp och rad.

• Om du väljer “Folder name” när du spelar upp på 

en iPod, kommer namn att visas beroende på de 

bläddringspunkter som valts.

• “iPod by Hand Mode” (“BY HAND”) visas om iPod-styrning 

är i handläget när du spelar upp på en iPod.

• Filnumret i listan visas om det inte går att visa alla tecken 

när du spelar upp med en iPod.

Information Visning
Spårtitel “TITLE***”

Mappnamn “FLD***”

Filnamn “FILE***”

Ställa in namn för AUX-ingång
Väljer visning när AUX-ingången används som källa.

1 Välj AUX-källan

Tryck på [SRC]-knappen.

2 Välj läget för namninställning av AUX-

ingången 

Välj “MENU” > “Name Set” (“NAME SET“).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

3 Öppna läget för namninställning av AUX-

ingången

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Den valda skärmen för AUX-ingången visas.

4 Välj AUX-ingångens namn

Vrid på kontrollreglaget.

“AUX”/ “DVD”/ “PORTABLE”/ “GAME”/ “VIDEO”/ “TV”

5 Lämna inställningsläget för AUX-ingångens 

skärm

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Om inga åtgärder utförs på 10 sekunder kommer 

namnet vid den tidpunkten att registreras och 

inställningsläget för AUX-skärmen stängs.
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Använda iPod/USB-enheter

Funktioner för USB-enheter

Musiksökning
Väljer spåret som du vill lyssna på från enheten eller 
mediet som spelas.

1 Välj musiksökningsläget

Vrid på kontrollreglaget.

“SEARCH” visas.

Visar namnet på aktuell ljudfil.

2 Söka efter spår 

Ljudfil

Typ av användning Användning
Flytta mellan mappar/filer Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 

uppåt eller nedåt.

Sökning med överhoppning*1 Tryck kontrollreglaget uppåt eller nedåt.

Välja mapp/fil Tryck på kontrollreglaget eller tryck det 
åt höger.

Gå tillbaka till den föregående 
mappen

Tryck kontrollreglaget åt vänster.

Gå tillbaka till rotmappen Tryck kontrollreglaget åt vänster i minst 
1 sekund.

När KOS-D210 är ansluten:
“8” eller “7” bredvid mappnamnet anger att det 

finns en annan mapp före eller efter den mappen. 

Filnamnet visas med indikatorn “¡”.

Avbryta musiksökningsläget
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Musiksökning kan inte användas under slumpvis 

uppspelning.

• *  Sökning med överhoppning (funktion för Music Editor-

media):

Antalet spår som hoppas över beror på det totala 

antalet spår i den valda listan. Ställ in antalet med 

“Skip Search” i <Funktionsstyrning> (sidan 6). Om du 

håller kontrollreglaget intryckt i 3 sekunder eller mer 

hoppar enheten över spår i steg om 10 % oavsett 

inställningen. 

Funktion hos iPod

Musiksökning för iPod
Sök efter spåret (på iPod-enheten) som du vill spela 
upp.

1 Välj musiksökningsläget

Vrid på kontrollreglaget.

2 Söka efter spår 

Typ av användning Användning
Växla mellan alternativ Vrid på kontrollreglaget. 

Sökning med överhoppning*1 Tryck kontrollreglaget åt höger eller 
vänster.

Välja alternativ Tryck på kontrollreglaget.

Återgå till det föregående 
alternativet

Tryck kontrollreglaget uppåt.

Återgå till den översta menyn Tryck kontrollreglaget uppåt i minst 1 
sekund.

Sök på initial Tryck kontrollreglaget nedåt. Se nästa 
avsnitt <Söka efter spår med initialer>.

Rullningslisten visas till höger på skärmen.

Avbryta musiksökningsläget
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• *1  Sökning med överhoppning: Antalet spår som hoppas 

över beror på det totala antalet spår i den valda listan. 

Ställ in antalet med “Skip Search” i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6). Om du håller kontrollreglaget intryckt i 3 

sekunder eller mer hoppar enheten över spår i steg 

om 10 % oavsett inställningen. 

• Tecken i spårnamnet som inte kan visas utelämnas. 

Namnet på bläddringspunkten och siffrorna visas om det 

inte går att visa några tecken i ett spårnamn.

Alternativ Visning Alternativ Visning
Spellistor “PLIST***” Podcasts “PDCT***”

Artister “ART***” Genrer “GEN***”

Album “ALB***” Kompositörer “COM***”

Spår “PRGM***”
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Använda iPod/USB-enheter

Funktion hos iPod

Söka efter spår med initialer
Du kan välja ett alfabetiskt tecken i listan för 
bläddringspunkten (artist, album osv.) som är vald.

1 Välj musiksökningsläget

Vrid på kontrollreglaget.

2 Starta alfabetisk sökning

Tryck kontrollreglaget nedåt.

“A B C …” visas.

3 Välj den begynnelsebokstav du vill söka efter

Typ av användning Användning
Flytta till nästa tecken. Vrid på kontrollreglaget eller tryck det åt 

höger eller vänster.

Flytta till nästa rad. Tryck kontrollreglaget uppåt eller nedåt.

4 Ange den valda begynnelsebokstaven

Tryck på kontrollreglaget. 

Starta sökningen. Läget för musiksökning och det 

valda tecknet väljs igen när sökningen är klar.

Avbryta alfabetisk sökning
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Tiden för alfabetisk sökning beror på antalet spår, artister 

och filstrukturen på enheten..

• Enheten söker efter symboler när du anger “*” och efter 

siffror när du anger “1” i alfabetisk sökning.

• Om det första ordet är en artikel, t.ex. “a”, “an” eller “the” i 

alfabetiskt sökläge kommer enheten att söka efter nästa 

ord.

Funktion hos iPod

Relaterad sökning
Bläddrar efter spår med samma artist eller i samma 
genre som den som spelas.

1 Öppna läget för relaterad sökning

Välj “RELATED SRCH” (“R-SEARCH”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj bläddringspunkt

Välj önskad bläddringspunkt genom att vrida 

på kontrollreglaget och sedan trycka på det.

Visning Bläddringspunkt
“Artist” (“ARTIST”) Visar album med samma artist.

“Album” (“ALBUM”) Visar spåren på det album som spelas.

“Genre” (“GENRE”) Visar artister i samma genre.

“Composer” 
(“COMPOSER”)

Visar album som innehåller spår som skrivits av 
samma artist.

3 Söka efter spår 

Typ av användning Användning
Växla mellan alternativ Vrid på kontrollreglaget.

Välja alternativ Tryck på kontrollreglaget.

Återgå till det föregående 
alternativet

Tryck kontrollreglaget uppåt.

Avbryta relaterad sökning
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• “Not Found” visas om det inte finns någon information 

om bläddringspunkter för spåret som spelas eller det 

inte går att hitta några spår.
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Slumpmässig uppspelning av alla 
spår
Alla spår spelas upp slumpmässigt.

 Gå in i läget för slumpmässig uppspelning av 

alla

Välj “ALL RANDOM” (“RDM: ALL”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

⁄
• Tiden det tar att aktivera funktionen för slumpmässig 

uppspelning kan bli längre beroende på antalet spår på 

iPod-enheten eller i mappstrukturen.

• Om du aktiverar funktionen för slumpmässig 

uppspelning av alla kommer bläddringspunkten för iPod 

att ändras till “Songs”. Bläddringspunkten ändras inte 

även om funktionen för slumpmässig uppspelning av 

alla stängs av.

Funktion hos iPod

Styra en iPod i handläge
Gör att du kan styra en iPod med reglagen på iPod-
enheten.

 Aktivera handläget för iPod-styrning

Välj “iPod BY HAND” (“iPodMODE”)

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

⁄
• iPod-enheten sätts på paus när handläget aktiveras 

under uppspelning.

• Det här läget är inte kompatibelt med visning av 

musikinformation. “iPod by Hand Mode” (“BY HAND”) 

visas på skärmen.

• iPod-enheter som uppfyller funktionen för iPod-styrning 

kan hanteras.

Enhetssökning
Väljer enheten som sitter i multikortläsaren.

1 Ställ in uppspelningen på paus

Tryck på kontrollreglaget.

2 Välj en enhet

Tryck kontrollreglaget uppåt eller nedåt.

“Drive#” visas.

3 Starta uppspelningen igen

Tryck på kontrollreglaget.

⁄
• Enheten kan användas med multikortläsare med högst 4 

kortplatser.

• Om en enhet ansluts när en multikortläsare är ansluten, 

kommer den inte att identifieras. Välj bortkopplingsläget 

genom att följa instruktionerna i <Koppla bort USB-

enheter> (sidan 5), koppla bort kortläsaren och sätt 

sedan in minnet.
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Favoritinställning

Hämta favoriter
Hämtar ett alternativ som registrerats som en 
favorit.

1 Öppna läget för hämtning av favoriter

Välj “FAV”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj numret som ska hämtas från 

favoritminnet

Vrid på kontrollreglaget.

3 Hämta favoriten

Tryck på kontrollreglaget.

Avbryta läget för hämtning av favoriter
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Listskärmen för val av spellistor/artister/album osv. 

visas när iPod är valt som källa. Spår spelas inte upp 

automatiskt.

Favoritminne
Registrerar åtgärden som krävs för att välja 
favoritstation eller iPod-spellistor/artister osv.

1 Visa ett favoritalternativ

Källa Alternativ som kan registreras
iPod Listskärm för val av spellistor/artister/

album osv.

Handsfreetelefon Hämtning av telefonnummer.

“ FAV  ” visas när proceduren kan registreras.

iPod-inställning

Den önskade listan i den första hierarkin kan 

registreras.

PLAYLISTS

ARTISTS

ARTISTS 1

ARTISTS 2

ARTISTS 3

ALBUMS

COMPOSERS

AUDIOBOOKS

ALL ARTISTS

iPod

ALBUM 1

ALL ALBUMS

ALBUM 2

ALBUM 3

1:a hierarkin 2:a hierarkin 3:e hierarkin

2 Öppna favoritminnet

Håll [FNC]-knappen intryckt i minst 1 sekund.

3 Välj numret som ska lagras i minnet

Vrid på kontrollreglaget.

4 Lagra favoriten i minnet

Tryck på kontrollreglaget.

“Memory” visas.

Avbryta läget för favoritminnet
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Om en procedur registreras på ett befintligt 

förinställningsnummer kommer den befintliga 

proceduren att skrivas över.

• Du kan registrera upp till 6 favoritinställningar i minnet.

• Samma åtgärder för minneslagring kan användas för 

“MENU” i avsnittet <Funktionsstyrning> (sidan 6).

Vissa valda källor kan dock inte hämtas. Information om 

tillgängliga källor finns i kolumnen Tillstånd i avsnittet 

<Funktionsstyrning>.

• Om alternativen i den andra hierarkin eller lägre ändras, 

kommer listan i iPod-enheten att ändras genom att spår 

läggs till eller tas bort efter favoritregistreringen. Det 

innebär att listan som registrerats i enheten skiljer sig 

från listan på iPod-enheten. Favoritregistreringen bör 

utföras igen efter det att alternativen på iPod-enheten 

har redigerats.

Radera förinställda favoriter i minnet
Tar bort ett alternativ som registrerats som en 
favorit.

1 Öppna läget för radering av favoriter

Välj “MENU” > “Favorite Delete”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna läget för radering av favoriter

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

3 Välj numret som du vill radera

Vrid på kontrollreglaget och tryck på dess mitt 

när önskad siffra visas.

“Delete?” visas.

Välj “ALL” om du vill radera alla.

4 Välj “YES” genom att vrida på kontrollreglaget 

och sedan trycka på det.

“Completed” visas.

Lämna raderingsläget för favoriter

Funktion på KOS-D210 (tillval)
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Ange namn på favorit
Ger ett namn åt förinställningen som registrerats 
som favorit.

1 Öppna läget för hämtning av favoriter

Välj “FAV”.

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Hämta favoritminnet som ska ändras

Vrid på kontrollreglaget.

3 Öppna läget för inställning av favoritnamn

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Välj “FAVORITE NAME SET” på skärmen.

4 Mata in namnet

Typ av användning Användning
Flytta markören till en 
teckenposition

Tryck kontrollreglaget åt höger eller 
vänster.

Välj teckentyp* Tryck på kontrollreglaget.

Välj tecken Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 
uppåt eller nedåt.

* Teckentypen växlar mellan de som visas i tabellen nedan 

varje gång du trycker på reglaget.

Teckentyp Alfabetiska tecken, versaler
Alfabetiska tecken, gemener
Siffror och symboler

5 Lämna läget för inställning av favoritnamn

Tryck kontrollreglaget åt höger eller vänster 

för att välja “ENTER” och tryck sedan på 

kontrollreglaget.

Avbryta inställningen av favoritnamn
Tryck på [FNC]-knappen.

Justera ingångsnivå
Justerar ingångsnivån för USB-gränssnittet och AUX.

1 Välj läget för justering av ingångsnivån

Välj “MENU” > “Input Level ADJ” (“INPUT LV”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna läget för justering av ingångsnivån

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

3 Justera ingångsnivån

Vrid på kontrollreglaget.

4 Lämna läget för justering av ingångsnivån

Tryck på [FNC]-knappen.

Ställa in sändningsfrekvens
Ställer in sändningsfrekvensen.

1 Välj läget för inställning av sändningsfrekvens

Välj “MENU” > “TransmissionFREQ” (“FREQ”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna läget för inställning av 

sändningsfrekvens

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

3 Välj sändningsfrekvens

Vrid på kontrollreglaget.

4 Bekräfta sändningsfrekvensen

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

“*” visas när sändningsfrekvensen har bekräftats.

5 Lämna läget för inställning av 

sändningsfrekvens

Tryck på [FNC]-knappen.

Ingångs-/utgångsinställning
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Användning av handsfreetelefoni

Innan du använder enheten
• Information om Bluetooth-mobiltelefoner med 

handsfree-funktion finns i <Om mobiltelefoner> 

(sidan 26).

• Du måste registrera din mobiltelefon innan du kan 

använda den med den här enheten. Mer information 

finns i <Registrera en Bluetooth-enhet> (sidan 20).

• Om du har registrerat två eller fler mobiltelefoner, 

måste du välja en av dem. Mer information finns i 

<Välja Bluetooth-enhet som du vill ansluta> (sidan 

21).

• Om du vill använda telefonboken måste den hämtas 

till enheten i förväg. Mer information finns i <Hämta 

telefonboken> (sidan 21).

• “BT”-indikatorn tänds när en mobiltelefon ansluts till 

denna enhet.

Funktion på KCA-BT200 (tillval)

Ta emot ett samtal

Svara på ett telefonsamtal
Tryck på [ ]-knappen.

Ställ in källan på den här enheten (AUX) när 

en källa i fordonets ljudsystem spelas. När 

sändningsfunktionen används ska du ställa in 

tunerfrekvensen på den sändningsfrekvens som 

angetts på den här enheten.

⁄
• Inkommande telefonsamtal hörs inte när den här 

enheten är avstängd.

Strömmen slås automatiskt på när ett inkommande 

samtal tas emot om du ställer in “MENU” > “Power Off 

Mode” (“PWR OFF”) i <Funktionsstyrning> (sidan 6) på “2”.

• Om en USB-enhet ansluts under samtalet kommer 

samtalet att kopplas bort.

• Namnet på den som ringer visas om det redan har 

registrerats i telefonboken.

Avvisa ett inkommande samtal
Tryck på [SRC]-knappen.

Under ett samtal

Koppla ifrån ett samtal
Tryck på [SRC]-knappen eller [ ]-knappen.

Växla till privatläget
Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Växlar mellan privat samtal (“PRIVATE”) och 

handsfreesamtal varje gång knappen trycks in.

⁄
• Om du ändrar till läget för privat samtal kan källan väljas 

som användes innan handsfree-anslutningen beroende 

på din typ av mobiltelefon. Om det inträffar kan du 

inte ändra tillbaka till handsfree-samtal med den här 

enheten.Använd mobiltelefonen för att återgå till läget 

för handsfree-samtal.

Samtal väntar

Svara på ett nytt inkommande samtal och 
parkera det pågående samtalet

1 Tryck på kontrollreglaget.

2 Vrid på kontrollreglaget eller tryck det uppåt 

eller nedåt. Välj “ANSWER” på skärmen.

3 Tryck på kontrollreglaget.

Svara på ett nytt inkommande samtal efter att 
ha avslutat det pågående samtalet

Tryck på [SRC]-knappen.

Svara på det väntande samtalet efter att ha 
avslutat det pågående samtalet

Tryck på [SRC]-knappen.

Växla mellan det pågående samtalet och det 
väntande samtalet

Tryck på kontrollreglaget.

Enheten växlar mellan de uppringande samtalen 

varje gång reglaget trycks in.

Andra funktioner

Radera meddelandet om nedkoppling
Tryck på [ ]-knappen.

“HF Disconnect” (“HF D-CON”) försvinner.
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Ringa ett samtal

1 Välj läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

2 Välj en uppringningsmetod

Tryck på kontrollreglaget.

“DIAL” (“N-DIAL”) » “INITIAL” (“PH-BOOK1”) » “PHONE 

BOOK” (“PH-BOOK2”) » “OUT-CALL” » “IN-CALL” » 

“MISSED CALLS” (“MIS-CALL”)

Metoder för användning i de ovanstående lägena 

beskrivs nedan.

3 Lämna läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

Snabbuppringning (förinställd 
uppringning)

1 Välj läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

2 Tryck på kontrollreglaget.

Välj “DIAL” (“N-DIAL”), “PHONE BOOK” (“PH-BOOK2”), 

“OUT-CALL”, “IN-CALL” eller “MISSED CALLS” (“MIS-

CALL”) på skärmen.

3 Välj förinställningsläget

Tryck på [FNC]-knappen.

4 Välj numret som du vill hämta från minnet

Vrid på kontrollreglaget eller tryck det uppåt 

eller nedåt. 

Ringa ett nummer i telefonboken

1 Välj läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

2 Välj läget för telefonboken

Tryck på kontrollreglaget.

Välj “INITIAL” (“PH-BOOK1”) på skärmen och gå 

vidare till steg 3.

Välj “PHONE BOOK” (“PH-BOOK2”) på skärmen och 

gå vidare till steg 4.

3 Välj den begynnelsebokstav du vill söka efter

Typ av användning Användning
Flytta till nästa tecken. Vrid på kontrollreglaget eller tryck det åt 

höger eller vänster.

Flytta till nästa rad. Tryck kontrollreglaget uppåt eller nedåt.

Ange den valda 
begynnelsebokstaven.

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 
1 sekund.

4 Välj namn

Typ av användning Användning
Flytta till nästa telefonnummer. Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 

uppåt eller nedåt.

Flytta till nästa namn. Tryck kontrollreglaget åt höger eller 
vänster.

Växla mellan visningslägen
Tryck på [FNC]-knappen.

Enheten växlar mellan namn och telefonnummer 

varje gång knappen trycks in.

5 Ringa ett samtal

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

⁄
• Under sökningen söker enheten efter tecken utan 

accenter som t.ex. “u” i stället för tecken med accenter 

som “ü”. 

Slå ett nummer

1 Välj läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

2 Välj läget för nummeruppringning

Tryck på kontrollreglaget.

Välj “DIAL” (“N-DIAL”) på skärmen.

3 Slå ett telefonnummer

Typ av användning Användning
Välj tecken Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 

uppåt eller nedåt.

Ange tecken. Tryck kontrollreglaget åt höger.

Radera tecken. Tryck kontrollreglaget åt vänster.

4 Ringa ett samtal

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

⁄
• Du kan mata in högst 32 siffror.

5 Tryck på kontrollreglaget.

Telefonnumret visas.

6 Tryck på [FNC]-knappen.

7 Ringa ett samtal

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

⁄
• Du måste registrera det förinställda numret. Se 

<Registrera i listan över förinställda nummer> (sidan 18).
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Användning av handsfreetelefoni

Ringa ett samtal med 
röstuppringning

1 Välj röstigenkänningsläget

Välj “BT” > “Voice Recognize” (“V-RECOG”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

“Ready” visas.

2 Tryck på kontrollreglaget.

“PB Name?” (“PB NAME?”) visas.

Säg namnet inom 2 sekunder när pipet hörs.

3 “PN Type?” (“PN TYPE?”) visas.

Säg kategorin inom 2 sekunder när pipet hörs.

4 Ringa ett samtal

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.
• Detta steg är detsamma som steg 3 i proceduren i 

<Ringa ett nummer i telefonboken> (sidan 17). Du kan 

ringa ett samtal eller välja en kategori.

⁄
• Ett meddelande visas om din röst inte känns igen. Se 

<Felsökningsschema> (sidan 37).

Du kan göra om röstinmatningen genom att trycka på 

kontrollreglaget. 

Registrera i listan över förinställda 
nummer

1 Ange telefonnumret som du vill registrera

Ange telefonnumret genom att följa 

instruktionerna i:

Slå ett nummer/ Ringa ett nummer från 

samtalslistan/ Ringa ett nummer i telefonboken

2 Aktivera minnesläget

Tryck på [FNC]-knappen.

3 Välj numret som ska lagras i minnet

Vrid på kontrollreglaget eller tryck det uppåt 

eller nedåt.

4 Ange numret som ska lagras i minnet

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Lämna minnesläget
Tryck på [FNC]-knappen.

Visning av telefonnummertyp 
(kategori)
Kategorialternativen i telefonboken visas enligt 
följande:

Visning Information
“GENERAL” / “ ”* Allmänt

“HOME” / “ ”* Hem

“OFFICE” / “ ”* Kontor

“MOBILE” / “ ”* Mobil

“OTHER” / “ ”* Annat

*Funktion på KOS-D210 (tillval)

Ringa ett nummer från samtalslistan

1 Välj läget för uppringningsmetod

Tryck på [ ]-knappen.

2 Välj läget för samtalslistan

Tryck på kontrollreglaget.

Välj “OUT-CALL” (utgående samtal), “IN-CALL” 

(inkommande samtal) eller “MISSED CALLS” (“MIS-

CALL”) (obesvarade samtal) på skärmen.

3 Välj ett namn eller telefonnummer

Vrid på kontrollreglaget eller tryck det uppåt 

eller nedåt.

Växla mellan visningslägen
Tryck på [FNC]-knappen.

Enheten växlar mellan namn och telefonnummer 

varje gång knappen trycks in.

4 Ringa ett samtal

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

⁄
• Listorna för utgående, inkommande och obesvarade 

samtal är listor på samtal som kommer från och tagits 

emot av den här enheten. Det är inte de samtal som 

sparats i mobiltelefonens minne.

• Både namnet och kategorin kräver registrering av ett 

röstkommando. Se <Ställa in ett röstkommando för 

kategori> (sidan 23).

• Ljud matas inte ut under röstigenkänning.

Funktion på KCA-BT200 (tillval)
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Funktion på KCA-BT200 (tillval)

Lyssna på ljud via Bluetooth

Innan du använder enheten
• Information om Bluetooth-spelare som kan anslutas 

finns i <Om Bluetooth-spelare> (sidan 26).

• Du måste registrera Bluetooth-spelaren innan du kan 

använda den med den här enheten. Mer information 

finns i <Registrera Bluetooth-enheter> (sidan 20).

• Välj Bluetooth-spelaren som du vill ansluta. Mer 

information finns i <Välja Bluetooth-enhet som du vill 

ansluta> (sidan 21).

Grundläggande bruk

Välja Bluetooth-ljudkällan
Tryck på [SRC]-knappen.

Välj “BT Audio EXT” (“BT-A EXT”) på skärmen.

Information hur du väljer källalternativ finns i 

<Knapp för ström/val av källa> i <Grundläggande 

bruk> (sidan 4).

Paus och uppspelning
Tryck på kontrollreglaget.

Spårsökning
Tryck kontrollreglaget åt höger eller vänster.

⁄
• Alla eller vissa av åtgärderna ovan kan inte utföras om 

Bluetooth-spelaren inte är förberedd för fjärrstyrning 

(AVRCP).

• Uppspelningen startas eller stoppas inte automatiskt när 

du växlar mellan Bluetooth-ljudkällor. Du måste starta 

eller stoppa uppspelningen manuellt.

• Vissa spelare kan inte fjärrstyras eller återanslutas när 

Bluetooth har kopplats bort. Anslut Bluetooth genom att 

använda huvudenheten på spelaren.
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Inställning av Bluetooth

Registrera Bluetooth-enheter
Om du vill använda en Bluetooth-enhet 
(mobiltelefon) med enheten måste du registrera 
den (para ihop). Du kan registrera upp till fem 
Bluetooth-enheter på den här enheten.

När du registrerar från Bluetooth-enheter

1 Slå på styrenheten.

2 Starta registreringen av en enhet på 

Bluetooth-enheten

Registrera handsfree-enheten (para ihop) via 

Bluetooth-enheten. Välj “KENWOOD BT200” i listan 

över anslutna enheter.

3 Ange en PIN-kod

Mata in PIN-koden som registrerats enligt 

<Registrera PIN-kod> (sidan 20).

Kontrollera att registreringen är avslutad på 

Bluetooth-enheten.

4 Använd Bluetooth-enheten för att starta 

handsfree-anslutningen.

Vid registrering från den här enheten

1 Välj registreringsläget för Bluetooth-enheter

Välj “MENU” > “Device Regist” (“DVS REG”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna registreringsläget för Bluetooth-

enheter

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Sök efter Bluetooth-enheten.

“Finished” (“FINISHED”) visas när sökningen är klar.

3 Välj Bluetooth-enheten

Vrid på kontrollreglaget och tryck på dess mitt 

när önskad Bluetooth-enhet visas.

4 Mata in PIN-koden

Typ av användning Användning
Välj siffrorna. Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 

uppåt eller nedåt.

Flytta till nästa siffra. Tryck kontrollreglaget åt höger.

Radera den sista siffran. Tryck kontrollreglaget åt vänster.

5 Överföra PIN-koden

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Registreringen är klar om “Pairing Success” (“PAIR 

OK”) visas.

6 Återgå till enhetslistan

Tryck på kontrollreglaget.

7 Lämna registreringsläget för Bluetooth-

enheter

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Med den här enheten kan du ange upp till åtta siffror för 

en PIN-kod. Om en PIN-kod inte kan anges från den här 

enheten, kan den anges på Bluetooth-enheten.

• Om det finns 5 eller fler registrerade Bluetooth-enheter, 

kan du inte registrera en ny Bluetooth-enhet.

• Om felmeddelandet visas trots att PIN-koden är korrekt, 

försök med <Registrera en speciell Bluetooth-enhet> 

(sidan 20).

Registrera en speciell Bluetooth-
enhet
Gör att du kan registrera en speciell enhet som inte 
kan registreras på vanligt sätt (ihopparning).

1 Välj registreringsläget för specialenheter

Välj “MENU” > “SPCL DVC Select” (“SDVC SEL”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna registreringsläget för specialenheter

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

En lista visas.

3 Välj enhetens namn

Vrid på kontrollreglaget och tryck på dess mitt 

när önskat enhetsnamn visas.

Registreringen är klar när “Completed” visas.

4 Gå igenom rutinen i <Registrera Bluetooth-

enheter> (sidan 20) och avsluta registreringen 

(ihopparning).

Avbryta registreringsläget för specialenheter
Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Välj “Other Phones” om enhetens namn inte visas i listan.

Registrera PIN-kod
Ange PIN-koden som krävs för att registrera den här 
enheten på Bluetooth-enheten. 

1 Välj PIN-kodens redigeringsläge

Välj “MENU” > “PIN Code Edit” (“PIN EDIT”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

Funktion på KCA-BT200 (tillval)
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Hämta telefonboken 
Hämtar telefonboksdata från mobiltelefonen så att 
du kan använda telefonboken via den här enheten.

Hämta automatiskt
Om mobiltelefonen har en funktion för 

synkronisering av telefonböcker, hämtas 

telefonboken automatiskt efter Bluetooth-anslutning.

⁄
• Inställning på mobiltelefonen kan behövas.

• Mobiltelefonen kanske inte har stöd för automatisk 

nedladdning av telefonboksdata om inga 

telefonboksdata kan hittas på enheten även efter det att 

“Completed” visas på skärmen.I sådana fall ska du försöka 

hämta den manuellt.

Manuell hämtning från mobiltelefonen

1 Använd mobiltelefonen för att avsluta 

handsfree-anslutningen.

2 Använd mobiltelefonen för att sända 

telefonboksuppgifterna till den här enheten

Använd mobiltelefonen för att hämta 

telefonboksuppgifterna till den här enheten.

• Vid hämtning: 

“Downloading” (“DOWNLOAD”) visas.

• När hämtningen är klar: 

“Completed” (“COMPLETE”) visas.

3 Använd mobiltelefonen för att starta 

handsfree-anslutningen. 

2 Välj PIN-kodens redigeringsläge

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

PIN-kodens aktuella inställning visas.

3 Mata in PIN-koden

Typ av användning Användning
Välj siffrorna. Vrid på kontrollreglaget eller tryck det 

uppåt eller nedåt.

Flytta till nästa siffra. Tryck kontrollreglaget åt höger.

Radera den sista siffran. Tryck kontrollreglaget åt vänster.

4 Registrera en PIN-kod

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Registreringen är klar när “Completed” visas.

5 Lämna PIN-kodens redigeringsläge

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Som standard anges “0000”.

• En PIN-kod kan specificeras med upp till åtta siffror.

För att radera meddelandet om avslutad 
hämtning

Tryck på vilken knapp som helst.

⁄
• Upp till 1 000 telefonnummer kan registreras för varje 

registrerad mobiltelefon. 

• Upp till 32 siffror kan registreras för varje telefonnummer, 

tillsammans med upp till 50* tecken som representerar 

ett namn. 

(* 50: Antalet alfabetiska tecken. Färre tecken kan anges 

beroende på typen av tecken.)

• Använd mobiltelefonen för att avbryta hämtningen av 

telefonboksuppgifter.

Välja Bluetooth-enhet som du vill 
ansluta
Om två eller fler Bluetooth-enheter redan har 
registrerats, måste du välja Bluetooth-enheten som 
du vill använda.

1 Välj läget för val av Bluetooth-enhet

Mobiltelefon
Välj “MENU” > “Phone Selection” (“PHN-SEL”).

Spelare
Välj “MENU” > “Audio Selection” (“AUD-SEL”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna läget för val av Bluetooth-enhet

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

“(namn)” visas.

3 Välj Bluetooth-enheten

Vrid på kontrollreglaget.

4 Ställa in Bluetooth-enheten

Tryck kontrollreglaget åt höger eller vänster.

“✱(namn)” eller “-(namn)” visas.

“✱”:  Den valda Bluetooth-enheten är upptagen.

“-”:  Den valda Bluetooth-enheten är i väntläge.

“  “ (blank):  Bluetooth-enheten väljs inte.

5 Lämna läget för val av Bluetooth-enhet

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Om en mobiltelefon redan har valts, ta bort den och välj 

en annan.

• Om du inte kan välja en enhet med spelaren ska du 

ansluta enheten till spelaren.
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Inställning av Bluetooth

Radera en registrerad Bluetooth-
enhet
Du kan radera en registrerad Bluetooth-enhet.

1 Välj raderingsläget för Bluetooth-enheter

Välj “MENU” > “Device Delete” (“DVC-DEL”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna raderingsläget för Bluetooth-enheter

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

“(namn)” visas.

3 Välj Bluetooth-enheten

Vrid på kontrollreglaget.

4 Radera den valda Bluetooth-enheten

När KOS-D210 är ansluten:
Tryck på kontrollreglaget.

När KOS-D210 inte är ansluten:
Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

“Delete” visas.

5 Välj “YES” genom att vrida på kontrollreglaget 

och sedan trycka på det. (När KOS-D210 är 

ansluten)

“Delete” visas.

6 Lämna raderingsläget för Bluetooth-enheter

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• När en registrerad mobiltelefon raderas, raderas även 

dess telefonbok, samtalslista, SMS och röstkommandon.

Visa den fasta programvarans version
Visar versionen för den fasta programvaran på den 
här enheten.

1 Välj uppdateringsläget för Bluetooth fast 

programvara

Välj “MENU” > “BT F/W Update” (“BT FW UP”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj uppdateringsläget för Bluetooth fast 

programvara

Håll kontrollreglaget intryckt i minst 1 sekund.

Den fasta programvarans version visas.

3 Lämna uppdateringsläget för Bluetooth fast 

programvara

Tryck på [FNC]-knappen.

Lägga till ett röststyrningskommando
Lägg till ett röstkommando i telefonboken 
för röststyrning. Du kan registrera upp till 35 
röstkommandon.

1 Välj redigeringsläget för telefonbokens namn

Välj “BT” > “Voice Tag” (“VOICETAG”) > “PB 

Name Edit” (“NAME EDT”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna redigeringsläget för telefonbokens 

namn

Tryck på kontrollreglaget.

3 Söka efter namnet som ska registreras

Välj namnet som ska registreras genom att läsa 

punkt 4 i <Ringa ett nummer i telefonboken> 

(sidan 17). 

Om ett röstkommando redan har registrerats för ett 

namn, visas “*” före namnet.

4 Välj ett läge

Vrid på kontrollreglaget.

Visning Användning
“PB Name Regist” (“NAME REG”) Registrera ett röstkommando.

“PB Name Check” (“NAME CHK”)* Spela ett röstkommando.

“PB Name Delete” (“NAME DEL”)* Radera ett röstkommando.

“Return” (“RETURN”) Återgå till steg 2.

* Visas endast när ett namn, för vilket ett röstkommando 

registrerats, väljs.

Välj “PB Name Regist” (“NAME REG”) (Regist)

5 Registrera ett röstkommando (första)

Tryck på kontrollreglaget.

“Enter Voice 1” (“ENTER 1”) visas.

Säg en rösttagg inom 2 sekunder när pipet hörs.

6 Bekräfta röstkommandot (andra)

Tryck på kontrollreglaget.

“Enter Voice 2” (“ENTER 2”) visas.

Säg samma rösttagg som i steg 5 inom 2 sekunder 

när pipet hörs.

“Completed” (“COMPLETE”) visas.

7 Avsluta registreringen

Tryck på kontrollreglaget.

Funktion på KCA-BT200 (tillval)

⁄
• Information om hur du uppdaterar den fasta 

programvaran finns på vår webbplats. 

 http://www.kenwood.com/bt/information/
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Återgå till steg 2. Du kan fortsätta att registrera ett 

nytt röstkommando.

⁄
• Ett meddelande visas om din röst inte känns igen. Se 

<Felsökningsschema> (sidan 37).

Du kan göra om röstinmatningen genom att trycka på 

kontrollreglaget. 

Välj “PB Name Check” (“NAME CHK”) (Spela)

5 Tryck på kontrollreglaget.

Spela den registrerade rösten och återgå till steg 2.

Välj “PB Name Delete” (“NAME DEL”) (Radera)

5 Radera ett röstkommando

Tryck på kontrollreglaget.

6 Välj “YES” genom att vrida på kontrollreglaget 

och sedan trycka på det. (När KOS-D210 är 

ansluten)

“Delete” visas.

Lämna redigeringsläget för telefonbokens 
namn

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Inget ljud hörs när röstkommandon registreras.

Ställa in ett röstkommando för 
kategori
Lägg till ett röstkommando till 
telefonnummerkategorin (typ) för röststyrning.

1 Välj redigeringsläget för telefonnummertyp

Välj “BT” > “Voice Tag” (“VOICETAG”) > “PN Type 

Edit” (“TYPE EDT”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Öppna redigeringsläget för 

telefonnummertyp

Tryck på kontrollreglaget.

3 Välj kategorin (typ) som du vill ställa in

Vrid på kontrollreglaget och tryck på dess mitt 

när önskat kategorinamn visas.

“General” (GENERAL”)/ “Home” (“HOME”)/ “Office” 

(“OFFICE”)/ “Mobile” (“MOBILE”)/ “Other” (“OTHER”)

4 Välj ett läge

Vrid på kontrollreglaget.

Visning Användning
“PN Type Regist” (“TYPE REG”) Registrera ett röstkommando.

“PN Type Check” (“TYPE CHK”) Spela ett röstkommando.

“PN Type Delete” (“TYPE DEL”) Radera ett röstkommando.

“Return” (“RETURN”) Återgå till steg 2.

5 Registrera kategorin (typ) genom att 

utföra stegen 5 till 7 i <Lägga till ett 

röststyrningskommando> (sidan 22).

6 Lämna redigeringsläget för 

telefonnummertyp

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Ställ in röstkommandot för alla de fem kategorierna.  Om 

röstkommandot inte registreras för alla kategorierna, 

kan det hända att telefonboken inte kan hämtas av 

röstkommandot.
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Inställning av Bluetooth

SMS
Ett SMS som tagits emot av mobiltelefonen visas på 
mottagaren. 
Ett nyinkommet meddelande visas.

¤
• Bilföraren bör inte läsa SMS under körningen. Detta för 

att förhindra bilolyckor.

När ett nytt meddelande kommer
“SMS Received” visas.

Skärmen försvinner med valfri åtgärd. 

Visar ett SMS

1 Välj läget för inkommande SMS

Välj “BT” > “SMS” > “SMS Inbox” (“INBOX”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj läget för inkommande SMS

Tryck på kontrollreglaget.

En meddelandelista visas.

3 Välj ett meddelande

Vrid på kontrollreglaget.

Enheten växlar mellan telefonnummer eller namn 

och datumet då meddelandet togs emot varje 

gång du trycker kontrollreglaget åt höger eller 

vänster.

4 Visa texten

Tryck på kontrollreglaget.

Enheten rullar genom meddelandet när du vrider 

på kontrollreglaget.

Skärmen återgår till meddelandelistan om du 

trycker på kontrollreglaget igen.

5 Lämna läget för inkommande SMS

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Det oöppnade meddelandet visas i början av listan. 

Andra meddelanden visas i den ordning de tagits emot.

• Det går inte att visa ett SMS som kommit när 

mobiltelefonen inte är uppkopplad till Bluetooth. Hämta 

SMS.

• Det korta meddelandet kan inte visas under hämtning 

av SMS.

Hämta ett SMS
Hämta det SMS som mobiltelefonen tagit emot så 
att det kan läsas på den här enheten.

1 Välj SMS-hämtningsläget

Välj “BT” > “SMS” > “SMS Download” (“SMS DL”).

Information om hur du väljer alternativ för 

funktionsstyrning finns i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6).

2 Välj SMS-hämtningsläget

Tryck på kontrollreglaget.

En meddelandelista visas.

3 Starta hämtningen

Tryck på kontrollreglaget.

“SMS Downloading” (“SMS DL”) visas.

“Completed” (“COMPLETE”) visas när nedladdningen 

är klar.

4 Lämna SMS-hämtningsläget

Tryck på [FNC]-knappen.

⁄
• Mobiltelefonen måste kunna överföra ett SMS med hjälp 

av Bluetooth. Inställning på mobiltelefonen kan behövas. 

Om mobiltelefonen inte stöder SMS-funktionen, visas 

inte SMS-hämtningsalternativet i funktionsstyrningsläget.

• När ett SMS hämtas från mobiltelefonen, öppnas de 

oöppnade meddelandena i mobiltelefonen.

• Det går att hämta upp till 75 lästa respektive olästa SMS.

Funktion på KCA-BT200 (tillval)
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Bilaga

Om ljudfiler
• Spelbara ljudfiler
  AAC-LC (.m4a), MP3 (.mp3), WMA (.wma), WAV (.wav)

• Spelbara USB-enheter 

  USB-masslagringsenheter

•  Filsystem på USB-lagringsenheter som kan 
spelas

 FAT16, FAT32

Trots att ljudfiler kompileras med standarderna som 

anges ovan, kanske det inte går att spela upp alla 

ljudfiler beroende på mediets eller enhetens typ eller 

tillstånd. 

• Uppspelningsordning för ljudfiler
 I exemplet över ett mapp-/filträd som visas nedan, 

spelas filerna upp i ordningen från ① till ⑩.

USB ( ) : Folder

: Audio file
Mapp

Ljudfil

En handbok om ljudfiler finns på vår webbplats, www.
kenwood.com/audiofile/. Handboken innehåller 

detaljerad information och anmärkningar som inte 

finns i den här handboken. Se till att du även läser 

handboken på vår webbplats. 

⁄
• I den här handboken står ordet “USB-enhet” för 

datalagringsenheter och digitala ljudspelare med USB-uttag.

 Om “KENWOOD Music Editor”

• Den här enheten har stöd för datorprogrammet 

“KENWOOD Music Editor Lite ver1.0” eller senare.

• När du använder ljudfiler med databasinformation 

som lagts till av “KENWOOD Music Editor Lite ver1.0”, 

kan du söka efter en fil på titel, album eller artistnamn 

med <Musiksökning> (sidan 11).

• I den här handboken används termen “Music Editor 

media” för enheter som innehåller ljudfiler med 

databasinformation som lagts till med KENWOOD 

Music Editor.

• “KENWOOD Music Editor Lite ver1.0” kan hämtas på 

följande webbplats:

www.kenwood.com/cs/ce/
• Mer information om “KENWOOD Music Editor Lite 

ver1.0” fins på webbplatsen ovan eller i programmets 

hjälpavsnitt.

iPod/iPhone som kan anslutas till den här 
enheten

Made for 

• iPod nano (1st generation) • iPod nano (2nd generation)

• iPod nano (3rd generation) • iPod nano (4th generation)

• iPod with video • iPod classic

• iPod touch (1st generation) • iPod touch (2nd generation)

Works with 

• iPhone • iPhone 3G

• Uppdatera iPod/iPhone-programmet till den senaste 

versionen.

• Ordet “iPod” i den här bruksanvisningen betyder en 

iPod eller iPhone ansluten med en iPod-kabel* (tillval). 

* Stöds ej på KCA-iP500.

 Information om iPod- och iPod-kablar som kan 

anslutas finns på webbplatsen.

 www.kenwood.com/ipod/kca_ip/

⁄
• Om du startar uppspelningen efter det att en iPod 

har anslutits kommer spåren som spelats på iPod-

enheten att spelas upp först.

I sådana fall visas “RESUMING” utan att ett mappnamn 

osv. visas. Rätt titel osv. visas om du ändrar 

bläddringspunkten.

• Du kan inte använda iPod-enheten om “KENWOOD” 

eller “✓” visas på iPod-enheten.

Om USB-enheter
• USB-enheter som är anslutna till enheten kan laddas 

förutsatt att ström matas till enheten. 

• Placera USB-enheten på en plats där den inte inverkar 

på bilkörningen.

• Du kan inte ansluta en USB-enhet via ett USB-nav. 

• Du bör säkerhetskopiera de ljudfiler du spelar 

via denna enhet. Det finns risk att filerna raderas 

beroende på det sätt USB-enheten används. 

Vi avsäger oss allt ansvar för skador och förlust av 

lagrade data. 

• En USB-enhet medföljer inte den här enheten.USB-

enheter måste köpas separat.

• När en USB-enhet ansluts, rekommenderar vi att USB-

kabeln (tillbehör) används.

Normal uppspelning kan inte garanteras om en 

annan kabel än den USB-kompatibla kabeln används. 

Anslutning av en kabel med en längd på mer än 5 m 

kan resultera i onormal uppspelning.

KOS-A210_E2_SVE_r2.indd   25KOS-A210_E2_SVE_r2.indd   25 09.4.23   10:22:03 PM09.4.23   10:22:03 PM



26   |   KOS-A210

Bluetooth-enheter (tillval) som kan 
anslutas till den här enheten
• KCA-BT200

Om mobiltelefoner
Denna enhet överensstämmer med följande 

Bluetooth-specifikationer:

Version Bluetooth Standard Ver. 1.2
Profil HFP (Hands Free Profile)

OPP (Object Push Profile)
PBAP (Phonebook Access Profile)
SYNC (Synchronization Profile)

Kompatibla mobiltelefoner visas på följande URL:

http://www.kenwood.com/bt/information/

⁄
• Enheterna med stöd för Bluetooth-funktionen har 

certifierats för överensstämmelse med Bluetooth-

standarden enligt den fastställda proceduren i Bluetooth 

SIG. Det kan dock inträffa att sådana enheter inte kan 

kommunicera med din mobiltelefon beroende på vilken typ 

den är. 

• HFP är en profil som används för att ringa handsfree-samtal.

• OPP är en profil som används för att överföra data, t.ex. en 

telefonbok, mellan enheter.

Om Bluetooth-spelare 
Denna enhet överensstämmer med följande 

Bluetooth-specifikationer:

Version Bluetooth Standard Ver. 1.2
Profil A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)

AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)

⁄
• A2DP är en profil som är utformad att överföra musik från 

en spelare.

• AVRCP är en profil som är utformad att styra uppspelning 

och val av spår med en spelare.

Bilaga

Menyordlista
•  Auto Answer (ANS)
  Denna funktion besvarar automatiskt ett samtal 

efter ett förinställt tidsintervall för autosvar.

 “OFF” :  Besvarar inte samtalet automatiskt.

 “0” :  Besvarar omedelbart samtalet automatiskt.

 “1s” – “99s” :  Besvarar telefonsamtalet automatiskt 

efter ett tidsintervall på 1 – 99 sekunder. 

⁄
• Om den inställda tiden i mobiltelefonen är kortare än 

den i enheten, används den tidigare tiden.

• Denna funktion fungerar inte för väntande samtal. 

•  Call Beep (C-BP)
  Du kan ställa in så att ett pip hörs från högtalaren 

när ett samtal kommer.

 “ON” :  Bekräftelsetoner (pip) hörs.

 “OFF” :  Pipet avbryts.

• Display (DISP OFF)
  Skärmen stängs av om enheten inte används på 

minst 5 sekunder när “OFF” är valt.I inställningsläget 

kommer skärmen inte att stängas av även om det 

går 5 sekunder. 

• DISP DIM (DIM)
  Minskar skärmens ljusstyrka.

 AUTO:  Sänker belysningen i enlighet med fordonets 

ljusomkopplare.

 MNAL1:  Belysningen är alltid sänkt.

 MNAL2:  Sänker belysningen mer än MNA1.

 OFF:  Belysningen sänks inte.

• DISP N/P
  Växlar skärmen mellan positivt och negativt 

läge. Du kan även kasta om den beroende på 

innerbelysningen.

 POSI1 :  Visar texten i positivt läge.

 POSI2 :  Texten visas i positivt läge när 

innerbelysningen är avstängd. Texten visas i 

negativt läge när innerbelysningen är på.

 NEGA1 :  Visar texten i negativt läge.

 NEGA2 :  Texten visas i negativt läge när 

innerbelysningen är avstängd. Texten visas 

i positivt läge när innerbelysningen är på.
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•  BT DVC Status  (D-STATUS)
  Du kan visa anslutningsstatus, signalstyrka och 

batterinivå.

Skärmexempel för KOS-D210:
   :  Mobiltelefonens batterinivå. 

Fulladdad  Nästan 

urladdad

   :  Mobiltelefonens signalstyrka. 

Maximum  Minimum

⁄
• Ikonerna visas inte om information inte kan erhållas från 

mobiltelefonen.

• Eftersom antalet steg för signal och batterinivå på 

den här enheten kan skilja sig från de som visas på 

mobiltelefonen kan du upptäcka vissa skillnader..

•  Power Off Mode (PWR OFF)
 Ställer in villkor för strömavstängning på enheten.

 “1”:  Alla funktioner stoppas när strömmen stängs av.

 “2”:  Strömmen slås automatiskt på om ett 

inkommande samtal tas emot när strömmen är 

avstängd.

  Kom ihåg följande när inställningen är “2”:

  Du bör använda inställningen “1” om fordonet inte 

har ett ACC-läge eftersom konstant strömmatning 

krävs när inställningen är “2”.

  Ändra inställningen till “1” om det inte går att 

stoppa sökfunktionen när tunern används.

Inställningen “2” aktiverar en del av den interna 

kretsen och minskar mottagarens känslighet.

• Russian (RUS)
  När denna är på, visas följande teckensträngar på 

ryska: 

Mappnamn/Filnamn/Spårtitel/Artistnamn/

Albumnamn/KCA-BT200 (tillval)

• SCL Speed (SCL-SPD)
  Du kan ställa in rullningshastigheten på fordonets 

skärm.Justera rullningshastigheten med den här 

funktionen om tecknen inte kan ses tydligt på 

fordonets skärm.

•  SP Select (SPK)
  Du kan specificera rösthögtalarna.

 “All” (“ALL”):  Tal hörs från vänster och höger 

högtalare.

 “Right” (“RCH”):  Tal hörs från höger högtalare.

 “Left” (“LCH”):  Tal hörs från vänster högtalare. 

⁄
• Välj den högtalare som sitter längst bort från mikrofonen 

för att förhindra tjut eller ekoeffekt.

• Supreme
  Teknologi för att extrapolera och komplettera med 

en algoritm högfrekvensomfånget som kapas vid 

kodning med låg bithastighet (lägre än 128 Kbps, 

samplingsfrekvensen är 44,1 kHz).

Kompletteringen optimeras med 

komprimeringsformat (AAC, MP3 eller WMA) och 

behandlas enligt bithastigheten.

Effekten är försumbar med musik som kodas vid 

hög bithastighet, varierad bithastighet eller har 

minimalt högt frekvensomfång.
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Tillbehör

Tillbehör

1

.....1

2

.....1

3

.....1

4

.....2

5

.....2

6

.....1

7

(Ø 2 x 11,5, blå)

.....2

8

(Ø 2 x 10, svart)

.....4

9

(Ø 2 x 9, vit)

.....2

0

(Ø 2 x 5, svart)

.....4

-

(Ø 4 x 16,5)

.....2

=

(Ø 4 x 4,5)

.....2

~

.....1

!

(Ø 4 x 16)

.....2

@

.....2

Följande delar sitter på skärmenheten KOS-
D210 (tillval).

#

.....1

$

.....1

% DISPLAY  TEMPLATE

B58-1488-04/00

CUT OUT ON DOTTED LINE

.....1

^

.....1

&

.....1

*

(Ø 3 x 8)

.....6

⁄
• Reservdelar kan medfölja vissa tillbehör.
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Installation

Installation

1. Ta ut nyckeln ur tändningen och koppla bort 

--batteriet för att förhindra kortslutning.

2. Gör rätt kabelanslutningar för in- och utgångarna 

på varje enhet.

3. Anslut kabelflätans kablar i följande ordning: jord, 

batteri, tändning.

4. Anslut kabelflätans kontakt till enheten.

5. Montera enheten i bilen.

6. Anslut --batteriet igen.

2VARNING
Om du ansluter tändkabeln (röd) och batterikabeln (gul) till 

bilens chassi (jord), kan du orsaka en kortslutning som i sin tur 

kan starta en brand. Anslut alltid sådana kablar till strömkällan 

som går genom säkringsdosan.

¤
• Installera inte styrenheten och skärmenheten på en plats 

där sikten kan påverkas och inverka på körningen.

• Kontrollera att det inte sitter en bränsletank, rör eller kablar 

på baksidan av monteringsytan före monteringen så att 

skruvarna inte tränger in i delarna.

• Montering och ledningsdragning kräver specialkunskaper 

och erfarenhet. För säkerhetens skull bör montering och 

ledningsdragning utföras av fackmän.

• Enheten ska jordas till en strömförsörjning med 12 V 

likström och negativ jord.

• Montera inte enheten på en plats som utsätts för direkt 

solljus, stark värme eller hög fuktighet. Undvik även mycket 

dammiga platser eller där det finns risk att vatten kan stänka 

på den.

• Använd inte dina egna skruvar.Använd bara skruvarna som 

medföljer.Enheten kan skadas om du använder fel skruvar.

• Om bilens tändning inte har ett ACC-läge, ansluter du 

tändkablarna till en strömkälla som kan slås på och stängas 

av med startnyckeln. Om du ansluter tändkabeln till en 

strömkälla med en konstant spänningsförsörjning, som t.ex. 

batterikablar, kan batteriet laddas ur.

• Om säkringen smälter ska du först kontrollera kablarna 

som orsakat kortslutningen och sedan byta ut den gamla 

säkringen mot en ny med samma märkvärde.

• Isolera kablar som inte ansluts med isoleringstejp eller 

liknande. Ta inte bort kåporna på kabeländar eller uttag som 

inte ansluts för att förhindra kortslutning.

• När enheten har installerats kontrollerar du att 

bromslampor, blinkers, vindrutetorkare, etc. på bilen 

fungerar som de ska.

Montering av skärmenhet

Monteringsplats och rengöring
Välj en monteringsplats där stativet kan placeras helt 

vågrätt så som visas i figur A.

Installera inte enheten på platser där hela stativet står 

diagonalt så som visas i figur B eller där skärmenheten 

är riktad nedåt så som i figur C.

A B C

¤
• Torka noga bort damm och smuts från monteringsplatsen 

med en trasa som fuktats med neutralt rengöringsmedel 

och sedan vridits ur.Sätt fast stativet när monteringsplatsen 

är torr.

• Sätt bara fast den dubbelsidiga tejpen en gång och 

ta inte på den med fingrarna eftersom det försämrar 

vidhäftningsförmågan.

• Om monteringsytans temperatur är låg ska den värmas 

upp med en värmare eller på annat sätt innan stativet 

sätts fast.Låga temperaturer kan försämra tejpens 

vidhäftningsförmåga.

• Det medföljande stativet är speciellt konstruerat för 

produkten.Använd inte ett annat stativ.
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Ansluta kablar till uttagen

Tillbehör1

Tändningsnyckel

Bilens 
säkringsdosa 
(huvudsäkring)

ACC

Batteri

Tillbehör2

Styrenhet

USB-enhet

Dold del (framsida) 

Skärmenhet KOS-D210 

(tillval)

Tändkabel (röd) (2,5 m)

Jordkabel (svart) · (till bilens chassi) (1,5 m)

Batterikabel (gul) (2,5 m)

Tillbehör4

KCA-iP101 

(tillval)

iPod

Till ljusomkopplaren 
Styrkabel för dimmer (orange/vit) 

För att förhindra att USB-kabelns och 

skärmenhetens uttag kopplas bort ska 

kablarna fästas vid kabelflätan (tillbehör1) 

med kabelklämman (tillbehör4).

⁄
• Koppla bort batteriets - 

-pol när KOS-D210 (tillval) 

ansluts.
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RL

LINE OUT

RL

AUX IN

TO KAB UNITOUT/IN
ANTENNA

Dold del (baksida) 

Bilstereo

Tillbehör3

DVD-spelare osv.

Bluetooth-enhet

Anslutningskabel 
(finns i handeln)

FM/AM-antennutgång

FM/AM-antenningång
Antennsladd

Anslut FM/AM-antennens in-/

utgångssladd till bilstereon om 

du vill lyssna på ljud med FM 

moduleringsfunktionen.

Anslut sladden så att “LINE OUT”-

signalen går till bilstereons AUX-ingång 

om du vill lyssna på ljud med LINE OUT-

funktionen.
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Installation

Styrenhetens montering

1 Beroende på styrenhetens monteringsvinkel ska 

brickan (tillbehör5) monteras på fästet (tillbehör6) 

så som beskrivs nedan.

 När enheten monteras i 0 graders vinkel

 

Tillbehör8
(Ø 2 x 10, svart)

8 8

Tillbehör6

Tillbehör5

 När enheten monteras i 4 graders vinkel

 
Tillbehör0
(Ø 2 x 5, svart)

0 0

Tillbehör6

Tillbehör5

 När enheten monteras i 8 graders vinkel

 

Tillbehör7
(Ø 2 x 11,5, blå)

7
9

Tillbehör9
(Ø 2 x 9, vit)

Tillbehör6

Tillbehör5

⁄
• Det går även att montera fästet (tillbehör6) utan brickan 

(tillbehör5).

2 Ta bort chipet i den riktning du vill dra styrenhetens 

kabel från brickan (tillbehör5).

 

Tillbehör5

Chip

 Bryt av avståndschipet i den riktning du vill dra 

styrenhetens kabel.

 Borra ett 10 mm diameters hål i monteringsytan 

när brickan inte används eller när kabeln dras 

bakom monteringsytan.
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3 Montera fästet (tillbehör6).

 När brickan används (tillbehör5)

 

Tillbehör! 
(Ø 4 x 16,5)

 När brickan inte används (tillbehör5)

 

Tillbehör@ 
(Ø 4 x 4,5)

 Du kan även montera det med dubbelsidig tejp 

(tillbehör~)

 När brickan används (tillbehör5)

 
Tillbehör# 

 När brickan inte används (tillbehör5)

 
Tillbehör# 

⁄
• Montera styrenheten med skruvarna (tillbehör-/=) när det 

inte går att fästa den säkert med dubbelsidig tejp.

• Torka noga bort damm och smuts från monteringsplatsen 

med en trasa som fuktats med neutralt rengöringsmedel 

och sedan vridits ur. Sätt fast när monteringsplatsen är torr.

• Sätt bara fast den dubbelsidiga tejpen en gång och 

ta inte på den med fingrarna eftersom det försämrar 

vidhäftningsförmågan.

• Om monteringsytans temperatur är låg ska den värmas upp 

med en värmare eller på annat sätt innan stativet sätts fast.  

Låga temperaturer kan försämra den dubbelsidiga tejpens 

vidhäftningsförmåga.

4 Montera styrenheten på fästet (tillbehör6).

Tillbehör6 

Styrenhet

⁄
• Vrid på styrenheten samtidigt som du trycker in 

frigöringsknappen när styrenheten tas bort från fästet 

(tillbehör6).

Frigöringsknapp
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Installation

Montering av KOS-D210 
— skärmstativ används —

1 Montera skärmfästet (tillbehör#) på skärmstativet 

(tillbehör$).

 

Tillbehör$

Tillbehör#

Tillbehör*
(Ø 3 x 8)

2 Montera KOS-D210 på skärmstativet (tillbehör#).

 

Tillbehör*
(Ø 3 x 8)

Skyddspapper
Skruvhål 

KOS-D210

3 Ta bort skyddspapperet från skärmstativet 

(tillbehör$) och sätt fast det på monteringsytan.

Montera skärmenheten i skruvhålen som visas 

ovan om det inte går att fästa den säkert med 

dubbelsidig tejp.

Montering av KOS-D210 
— ram används —

1 Använd mallen (tillbehör%) och borra ett hål på 

monteringsplatsen för KOS-D210.

2 Montera skärmramen (tillbehör^) i 

monteringshålet som borrades i steg 1.

3 Montera KOS-D210 i skärmramen (tillbehör^).
Tillbehör^

KOS-D210

⁄
• Använd demonteringsverktyget (tillbehör&) när KOS-D210 

tas ut ur skärmramen (tillbehör^).

 

Tillbehör&
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Montering av dold del
• Montering med självgängande skruvar

Montera den dolda delen på en ljudplatta eller 

något annat med skruvarna (tillbehör!).

Tillbehör!
(Ø 4 × 16)

• Montering med kardborretejp

Ta bort skyddsmaterialet från kardborreremsorna 

(tillbehör@) och sätt fast dem på undersidan av den 

dolda delen.Montera den dolda delen på mattan.

Tillbehör@
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Felsökningsschema

En del funktioner på den här enheten kan 
inaktiveras i kombination med vissa inställningar på 
enheten.

 !  •  Det går inte att ställa in skärmen.

▲ <Avbryta demonstrationsläget> (sidan 5) är inte 

avstängt.

Det som kan verka som ett fel på enheten kan i 
själva verket bero på felaktig användning eller 
ledningsdragning.Kontrollera därför nedanstående 
punkter innan du ringer serviceverkstaden.

Allmänt

 ?  Ljudet hoppar när en ljudfil spelas upp.

✔ Inspelningen är dålig.

☞ Spela in mediet igen eller använd ett annat 

media.

 ?  Det går inte att slå PÅ enheten.

✔ Enheten fungerar inte som den ska av någon 

anledning.

☞ Stäng av fordonets tändning och slå på 

tändningen igen.

✔ Fel uttag används.

☞ Kontrollera styrenhetens anslutningar osv.

 ?  Ljudet förvrängs.

✔ Sändarens moduleringsnivå är hög.

☞ Justera “MENU” > “ModulationLV” (“MOD LV”) i 

<Funktionsstyrning> (sidan 6).

 ?  Låg känslighet hos mottagaren i fordonets radio.

✔ Sändarfunktionen på den här enheten påverkar 

radion.

☞ Stäng av strömmen till den här enheten.Ställ 

in “MENU” > “Power Off Mode” (“PWR OFF”) 

i <Funktionsstyrning> (sidan 6) på “1” när 

inställningen är “2”.

Handsfree

 ?  Inget ljud hörs från de bakre högtalarna.

✔ Du pratar i handsfree-läget.

☞ Inget ljud hörs från de bakre högtalarna i 

handsfree-läget.

 ?  Ingen signal hörs när ett inkommande samtal tas 

emot.

✔ Ingen signal hörs beroende på din typ av 

mobiltelefon.

☞ “MENU” > “Call Beep” i <Funktionsstyrning> 

(sidan 6) är PÅ.

 ?  Rösten känns inte igen.

✔ Ett bilfönster är öppet.

☞ Om det omgivande ljudet är högt kan enheten 

inte identifiera rösten. Stäng fönstret för att 

minska bullret.

✔ Tyst röst.

☞ Om rösten är för tyst, kan den inte kännas igen. 

Tala lite högre och tydligare i mikrofonen.

✔ Personen som uttalar röstkommandot är inte 

densamma som registrerade det.

☞ Endast rösten på den person som registrerade 

röstkommandot kan kännas igen. 

Bluetooth-ljudkällor

 ?  Bluetooth-spelaren kan inte registreras (paras 

ihop).

✔ PIN-koden är fast inställd.

☞ När en PIN-kod anges i Bluetooth-spelarens 

bruksanvisning, ska du registrera den genom 

att läsa <Registrera PIN-kod> (sidan 20) när 

du registrerar Bluetooth-spelaren. Prova 

att ange “0000” om en PIN-kod inte anges i 

bruksanvisningen.

 ?  Ljudet från Bluetooth-spelaren bryts.

✔ Avståndet mellan enheten och spelaren är för långt.

☞ Flytta spelaren närmare enheten.

✔ En annan Bluetooth-enhet påverkar Bluetooth-

kommunikationen.

☞ Stäng av den andra Bluetooth-enheten.

☞ Flytta den andra Bluetooth-enheten bort från 

den här enheten.

✔ En annan Bluetooth-enhet eller profil används för 

kommunikation.

☞ Ljudet bryts när telefonboken eller ett SMS 

hämtas.
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Meddelandena nedan visar systemets 
tillstånd.

NA FILE:

En ljudfil med ett format som enheten inte har stöd för 

spelas.

Read Error (READ ERR): 

Fel i filsystemet på den anslutna USB-enheten.

➪ Kopiera filerna och mapparna till USB-enheten igen. 

Initiera USB-enheten eller använd en annan USB-enhet 

om felmeddelandet fortfarande visas.

No Device (NO DVICE):

USB är valt som källa, men en USB-enhet är inte ansluten.

➪ Byt till en annan källa än USB. Anslut en USB-enhet, och 

ändra sedan tillbaka källan till USB igen.

N/A Device (NA DVICE):

•  En USB-enhet som inte stöds har anslutits.

 •  Fel på anslutningen till iPod-enheten.

➪ Kontrollera att den anslutna iPod-enheten är en iPod 

som stöds.Se <Om ljudfiler> (sidan 25) för information 

om vilka iPods som stöds.

No Music Data (NO MUSIC)/Error 15:

•  Det finns inga spelbara ljudfiler på den anslutna USB-

enheten.

 •  Det finns inga data som enheten kan spela på mediet.

USB ERROR (USB ERR):

Det kan ha uppstått ett fel på den anslutna USB-enheten.

➪ Koppla bort USB-enheten och slå PÅ strömbrytaren.

Använd en annan USB-enhet om samma skärm visas 

igen.

iPod Error (IPOD ERR):

Fel på anslutningen till iPod-enheten.

➪ Ta bort USB-enheten och anslut den igen.

➪ Kontrollera att iPod-enheten har den senaste versionen 

av programvaran.

USB REMOVE (REMOVE):

Bortkopplingsläget har valts för USB-/iPod-enheten. Det är 

säkert att ta bort USB-enheten/iPod. 

NO Number (NO-NMBER):

•  Den person som ringer har inget ID.

 •  Det finns inga uppgifter om telefonnummer.

No Data (NO DATA):

•  Det finns ingen lista över utgående samtal.

 •  Det finns ingen lista över inkommande samtal.

 •  Det finns ingen lista över obesvarade samtal.

 •  Det finns ingen telefonbok.

No Entry (NO ENTER):

Mobiltelefonen är inte registrerad (ihopparning).

HF Disconnect (HF D-CON):

Enheten kan inte kommunicera med mobiltelefonen.

HF Error 07 (HF ERR07):

Det går inte att nå minnet.

➪ Stäng av och slå på strömmen igen. 

HF Error 68 (HF ERR68):

Enheten kan inte kommunicera med mobiltelefonen.

➪ Stäng av och slå på strömmen igen. 

Un Known (UNKNOWN):

Bluetooth-enheten kan inte identifieras.

Device Full (DVS FULL):

Fem Bluetooth-enheter har redan registrerats. Inga fler 

Bluetooth-enheter kan registreras. 

PIN Code NG (CODE NG):

PIN-koden är fel.

Connect NG (CONNECTNG):

Den här enheten kan inte ansluta till den andra enheten.

Pairing Failed (PAIR NG):

Fel vid ihopparning.

Err No Matching (NO MATCH):

Röstkommandot är fel. Rösten kan inte kännas igen på 

grund av ett oregistrerat röstkommando osv.

Too Soft (TOO SOFT):

Rösten är för tyst och kan inte kännas igen.

Too Loud (TOO LOUD):

Rösten är för hög för att kännas igen.

Too Long (TOO LONG):

Ordet eller frasen är för lång för att identifieras.

No Phonebook (NO PB):

Det finns inga uppgifter i telefonboken. 

No Message (NO SMS):

Det inget SMS i inkorgen.

No Record (NO REC):

Röstkommandot är inte registrerat i telefonboken.

Memory Full (MEM.FULL):

Antalet röstkommandon har nått det maximala antalet 

som kan registreras i telefonboken.

Favorite: No Memory: 

 Proceduren är inte registrerad i favoritminnet.

NO ACCESS:

Proceduren som lagrats som en favorit är inte tillgänglig.

Det förinställda innehållet kanske inte kan hämtas 

beroende på den valda källan eller läget.

No Voice (NO VOICE):

Inget samtal.

REMO ERROR (REMO ERR):

Det kan ha uppstått ett fel på styrenheten.

➪ Stäng av och slå på strömmen efter det att du 

kontrollerat styrenhetens anslutningar.
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FM-modulator

Moduleringsfrekvens (i steg om 200 kHz)
:  87,9/ 88,1/ 88,3/ 88,5/ 88,7/ 88,9/ 89,1/ 89,3/ 

89,5/ 89,7/ 89,9 MHz

RDS-kodning

RDS-kodning
:  Uppfyller CENELEC RDS-standarden

EN50067

USB-gränssnitt 

USB-standard
: USB 1.1/2.0

Kompatibla enheter
: Masslagringsenheter

Kompatibla filsystem
: FAT16/ 32

Max matningsström
:  500 mA

MP3-avkodning
:  Fungerar med MPEG-1/2 Audio Layer-3

WMA-avkodning
:  Fungerar med Windows Media Audio

AAC-avkodning 
:  AAC-LC “.m4a”-filer

WAV-avkodning
:  Linear-PCM

AUX-ingång

Maximal inspänning
:  1800 mV

Inimpedans
:  47 kΩ

Linjeutgång

Maximal utspänning
:  1200 mV

Utimpedans
:  ≤ 600 Ω

Övriga uttag 

Ingång
:  KAB-BUS-gränssnitt

Allmänt

Strömförsörjning (10,5 – 16 V tolereras) 
:  14,4 V

Maximal strömförbrukning
:  1,0 A

Mått (B x H x D) 
Dold del:  156 x 31 x 95 mm

Styrenhet: 60 x 44 x 67 mm

Vikt
Dold del: 530 g

Styrenhet:  81 g

Kabelns längd
Dold del:  2,5 m

Styrenhet:  2,0 m

RCA-kabel: 3,0 m

Specifikationer

Rätt till ändringar förbehålles.

• The “AAC” logo is trademark of Dolby Laboratories.

• iTunes is a trademark of Apple Inc.

• iPod is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. 

and other countries.

• iPhone is a trademark of Apple Inc.

• “Made for iPod” means that an electronic accessory 

has been designed to connect specifically to iPod and 

has been certified by the developer to meet Apple 

performance standards.

• “Works with iPhone” means that an electronic 

accessory has been designed to connect specifically 

to iPhone and has been certified by the developer to 

meet Apple performance standards.

• Apple is not responsible for the operation of this 

device or its compliance with safety and regulatory 

standards.
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This symbol mark indicates that 

Kenwood manufactured this product 

so as to decrease harmful infl uence on 

the environment.
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